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1 2 3
Power on your Jaybird 
Tarah Pro by pressing 
and holding the middle 
button until the LED 
turns on.

Go to your phone's 
Bluetooth menu 
and select Jaybird 
Tarah Pro.

Download the Jaybird 
App for a guided setup  
and fitting.

When turning on the buds for the first time, they will 
automatically enter pairing mode.

QUICK START

Jaybird  
Tarah Pro
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For an assisted fit setup, please download the Jaybird App 
or visit www.jaybirdsport.com/support/tarah-pro

FIT

Start with the pre-installed size 2 on 
the earbud.

–  If the earbud does not feel secure 
enough please try size 3.

–  If you feel some discomfort or 
pressure, please try size 1. 

It is not uncommon to use a different 
size in each ear.

SIZE

ORIENTATION
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PRESS
VOLUME +

HOLD
NEXT SONG

PLAYING MUSIC CALLS

PRESS
PLAY/PAUSE ACCEPT/ 

HANG UP CALL

DOUBLE 
PRESS

VOICE ASSISTANT REJECT CALL

HOLD
ON/OFF

PRESS
VOLUME -

HOLD
PREVIOUS SONG

Download the Jaybird app to customize  
your button controls.

CONTROLS
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Your Jaybird headphones feature an IPX7 waterproof rating. Jaybird head-
phones are designed to handle rain, mud and outdoor adventures.

Jaybird headphones are not designed for swimming, showering or exposure 
to pool or ocean water. In case of exposure to salted or chlorinated water, 
rinse the headphones gently with fresh water and air dry before use.

The charge clip is not water resistant, so please ensure your headphones 
are completely dry before charging.

WATERPROOF

Please see jaybirdsport.com for proper care and maintenance instructions.

CARE & MAINTENANCE
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We want to make sure you get the best 
experience possible.

SUPPORT

DOWNLOAD
The Jaybird app 

VISIT US ONLINE
www.jaybirdsport.com/tarah-pro 
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1 2 3
Mettez vos écouteurs 
Jaybird Tarah Pro sous 
tension en appuyant sur 
le bouton du milieu et en 
le maintenant enfoncé 
jusqu'à ce que le témoin 
lumineux s'allume.

Accédez au menu 
Bluetooth de votre 
téléphone et sélectionnez 
Jaybird Tarah Pro.

Téléchargez l'application 
Jaybird pour une 
installation et un réglage 
guidés.

Lorsque vous allumez les écouteurs pour la première fois, 
ils entrent automatiquement en mode de couplage.

DÉMARRAGE RAPIDE

Jaybird 
Tarah Pro
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Pour bénéficier d'une configuration assistée, 
veuillez télécharger l'application Jaybird ou rendez-vous 
sur www.jaybirdsport.com/support/tarah-pro

CONFORT

Commencez avec la taille 2 pré-
installée sur l'écouteur.
-  Si l'écouteur ne semble 

pas correctement maintenu, 
essayez la taille 3.

-  Si vous ressentez une sorte de gêne 
ou de pression, essayez la taille 1. 

Il n'est pas rare d'utiliser une taille 
différente pour chaque oreille.

TAILLE

ORIENTATION
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APPUYER
VOLUME +

VERROUILLER

MORCEAU 
SUIVANT

LECTURE 
DE MUSIQUE

APPELS

APPUYER
LECTURE/PAUSE DÉCROCHER/ 

RACCROCHER L'APPEL

DOUBLE 
PRESSION

ASSISTANT 
VOCAL

REJETER L'APPEL

VERROUILLER
MARCHE/ARRÊT

APPUYER
VOLUME -

VERROUILLER

MORCEAU 
PRÉCÉDENT

Téléchargez l'application Jaybird pour personnaliser  
vos commandes de boutons.

COMMANDES
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Vos écouteurs Jaybird possèdent un indice d'étanchéité IPX7. 
Les écouteurs Jaybird sont conçus pour supporter la pluie, la boue 
et les aventures en extérieur.

Les écouteurs Jaybird ne sont pas conçus pour la natation, la douche 
ou l'exposition à l'eau des piscines ou des océans. En cas d'exposition 
à de l'eau salée ou chlorée, rincez doucement les écouteurs avec de l'eau 
douce et laissez-les sécher à l'air libre avant de les utiliser.

Le clip de charge n'est pas imperméable, alors assurez-vous que 
vos écouteurs soient entièrement secs avant de les charger.

ÉTANCHE

Consultez jaybirdsport.com pour y trouver les instructions d'entretien 
et de maintenance.

ENTRETIEN ET MAINTENANCE
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Nous voulons nous assurer que vous bénéficiiez de 
la meilleure expérience possible.

ASSISTANCE

TÉLÉCHARGER
Application Jaybird 

VISITEZ NOTRE SITE WEB
www.jaybirdsport.com/tarah-pro
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1 2 3
Enciende tus Jaybird 
Tarah Pro pulsando y 
manteniendo presionado 
el botón central hasta 
que el LED se ilumine.

Ve al menú Bluetooth de 
tu celular y selecciona 
Jaybird Tarah Pro.

Descarga la aplicación 
Jaybird para acceder 
a una configuración 
guiada con consejos 
de ajuste.

Al encender los audífonos por primera vez, 
entrarán automáticamente en el modo de emparejamiento.

INICIO RÁPIDO

Jaybird 
Tarah Pro
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Para un ajuste guiado, descarga la aplicación Jaybird o visita 
www.jaybirdsport.com/support/tarah-pro

AJUSTE

Empieza con el tamaño 2 preinstalado 
en el audífono.
-  Si el audífono no se ajusta con 

suficiente seguridad, prueba 
el tamaño 3.

-  Si sientes alguna molestia o presión, 
prueba el tamaño 1. 

No es extraño usar un tamaño 
diferente en cada oído.

TAMAÑO

ORIENTACIÓN
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PULSACIÓN
VOLUMEN +

MANTENER 
PULSADO

CANCIÓN SIGUIENTE

REPRODUCCIÓN DE MÚSICA LLAMADAS

PULSACIÓN
REPRODUCIR/PAUSA ACEPTAR/ 

COLGAR LLAMADA

DOBLE PULSACIÓN
ASISTENTE DE VOZ

RECHAZO 
DE LLAMADA

MANTENER 
PULSADO

ENCENDIDO/APAGADO

PULSACIÓN
VOLUMEN -

MANTENER 
PULSADO

CANCIÓN ANTERIOR

Descarga la aplicación Jaybird para personalizar  
los controles de los botones.

CONTROLES
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Tus audífonos Jaybird poseen una calificación IPX7 de resistencia 
al agua. Los audífonos Jaybird se diseñaron para resistir la lluvia, el barro 
y las aventuras al aire libre.

Los audífonos Jaybird no se diseñaron para nadar, ducharse o exponerlos 
al agua de la piscina o del océano. En caso de exposición al agua salada 
o clorada, enjuaga los audífonos suavemente con agua dulce y sécalos 
al aire antes de usarlos.

El clip de carga no es resistente al agua, así que asegúrate de que 
los audífonos estén completamente secos antes de cargarlos.

RESISTENTES AL AGUA

Visita jaybirdsport.com para obtener las instrucciones de cuidados 
y mantenimiento adecuadas.

CUIDADOS Y MANTENIMIENTO
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Queremos que disfrutes de la mejor 
experiencia posible.

ASISTENCIA

DESCARGAR
La aplicación Jaybird 

VISÍTANOS ONLINE
www.jaybirdsport.com/tarah-pro
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1 2 3
Ligue o Jaybird 
Tarah Pro mantendo 
pressionado o botão 
do meio até que o LED 
acenda.

Vá para o menu 
Bluetooth do seu 
telefone e selecione 
o Jaybird Tarah Pro.

Faça download do 
aplicativos Jaybird para 
realizar uma configuração 
e ajuste orientados.

Quando ligar os fones pela primeira vez, eles entram 
automaticamente  em modo de emparelhamento.

COMEÇO RÁPIDO

Jaybird 
Tarah Pro
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Para obter uma configuração assistida, transfira a aplicação 
Jaybird ou visitewww.jaybirdsport.com/support/tarah-pro

ENCAIXE

Comece com o tamanho 2 pré-
instalado no fone.
–  Se não sentir os fones 

suficientemente fixos, experimente 
o tamanho 3.

–  Se sentir qualquer desconforto ou 
pressão, experimente o tamanho 1. 

É comum usar um tamanho diferente 
em cada orelha.

TAMANHO

ORIENTAÇÃO
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PRESSIONE
VOLUME +

MANTENHA 
PRESSIONADO

PRÓXIMA MÚSICA

REPRODUZIR MÚSICA CHAMADAS

PRESSIONE

REPRODUZIR/
PAUSA

ATENDER/ 
DESLIGAR ATENDER

PRESSIONAR 
DUAS VEZES

ASSISTENTE 
DE VOZ

REJEITAR CHAMADA

MANTENHA 
PRESSIONADO

ON/OFF (LIGADO/
DESLIGADO)

PRESSIONE
VOLUME -

MANTENHA 
PRESSIONADO

MÚSICA ANTERIOR

Faça download do aplicativo Jaybird para personalizar 
os controles dos botões.

CONTROLES
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Os headphones Jaybird apresentam a classificação IPX7 de resistência 
à água. Os headphones Jaybird estão desenhados para resistir à chuva, 
lama e aventuras ao ar livre.

Os headphones Jaybird não estão desenhados para serem usados 
em piscinas, chuveiros ou para serem expostos à água de mar ou piscina. 
Caso sejam expostos à água salgada ou clorada, enxágue os headphones 
cuidadosamente e seque-os antes de usar.

O clipe de carregamento não é à prova d'água, portanto, assegure-se de 
que os headphones estejam completamente secos antes de carregar.

À PROVA D'ÁGUA

Visite jaybirdsport.com para obter instruções adequadas de cuidados 
e manutenção.

CUIDADO E MANUTENÇÃO
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Queremos ter certeza de que você desfrute 
da melhor experiência possível.

SUPORTE

DOWNLOAD
O aplicativo Jaybird 

VISITE-NOS ONLINE
www.jaybirdsport.com/tarah-pro
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